
526544-2026 Page 1/11

See the notice on TED website

526544-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Ordinateurs portables – Zakup laptopów i stacji roboczych z oprogramowaniem 
biurowym, monitorów, drukarek, skanerów (w tym wielkoformatowych i do książek), czytników 
kodów kreskowych oraz otwieraczy korespondencji
OJ S 145/2026 30/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Województwo Kujawsko-Pomorskie
Adresse électronique: zamowienia@kujawsko-pomorskie.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Zakup laptopów i stacji roboczych z oprogramowaniem biurowym, monitorów, drukarek, 
skanerów (w tym wielkoformatowych i do książek), czytników kodów kreskowych oraz 
otwieraczy korespondencji
Description: Przedmiotem zamówienia jest Zakup laptopów i stacji roboczych z 
oprogramowaniem biurowym, monitorów, drukarek, skanerów (w tym wielkoformatowych i do 
książek), czytników kodów kreskowych oraz otwieraczy korespondencji zgodnie z SWZ wraz z 
załącznikami w szczególności zgodnie ze specyfikacją techniczną stanowiącą załącznik nr 1 
do projektu umowy oraz projektem umowy stanowiącym załącznik nr 7. Opis przedmiotu 
zamówienia: Przedmiot zamówienia Ilość Laptop pracowniczy 16" z oprogramowaniem 
biurowym 27 Monitor pracowniczy 38 Stacja robocza typu AllInOne z oprogramowaniem 
biurowym 51 Skaner biurkowy 37 Czytnik kodów kreskowych 40 Drukarka kodów kreskowych 
40 Skaner wielkoformatowy 1 Drukarka wielofunkcyjna 26 Skaner książek 1 Otwieracz 
korespondencji 1 Klucz zabezpieczający U2F 1100
Identifiant de la procédure: 3a547a09-4ef8-44c3-bc45-420791f9f730
Identifiant interne: ZW-I.272.64.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 30213100 Ordinateurs portables
Nomenclature complémentaire (cpv): 30231300 Écrans de visualisation, 30213300 Ordinateur 
de bureau, 48000000 Logiciels et systèmes d'information, 30237270 Mallettes de transport 
d'ordinateur portable, 30216110 Scanners informatiques, 30216130 Lecteurs de codes-barres, 
30232110 Imprimantes laser, 30131500 Machines à ouvrir le courrier

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Pays: Pologne

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/526544-2026
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2.1.4.
 
Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
art. 132 ustawy Prawo zamówień publicznych - Przetarg nieograniczony

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Motifs liés à des condamnations pénales: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej 
albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o 
którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a 
Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 
ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2020 r. poz. 1133 oraz z 2021 r. poz. 
2054) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 
2021 r. poz. 523, 1292, 1559 i 2054), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769 oraz z 2020 r. poz. 2023), g) przeciwko 
obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo 
oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1. Na potwierdzenie braku 
podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu informacji z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu 
ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego –sporządzonej nie wcześniej 
niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania 
poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego 
jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument 
wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy 
informacja albo dokument Dokument, taki powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jego złożeniem.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków 
o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert 
dokonał płatności należnych podatków, wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności; Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
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Wykonawcy z udziału w postępowaniu oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp – na formularzu 
JEDZ, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o 
których mowa w: art. 108 ust. 1 pkt 3 Ustawy (załącznik do Swz).
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: jeżeli 
zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł 
z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z 
udziału w postępowaniu: oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy 
Pzp, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 
lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2020 r. poz. 1076 i 1086), z 
innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie 
do udziału w postępowaniu, albo oświadczenie o przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, 
oferty częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od 
innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej (załącznik nr 6 do Swz); 
oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp – na formularzu JEDZ, w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w: art. 108 ust. 1 pkt 5 
Ustawy Ustawy, dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego na 
celu zakłócenie konkurencji,(załącznik do Swz)
Biens administrés par un liquidateur: postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
Wykonawcę, w stosunku do którego zachodzi okoliczność wskazana w art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp, tj.: w stosunku do którego którego otwarto likwidację, którego aktywami zarządza 
likwidator lub sąd, . Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w 
postępowaniu odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, 
sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji. Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, składa odpisu albo informacji z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające, że nie otwarto jego likwidacji, nie 
ogłoszono upadłości, jego aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z 
wierzycielami, jego działalność gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w 
innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach 
miejsca wszczęcia tej procedury. Dokument, taki powinien być wystawiony nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jego złożeniem.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia konkurencji 
wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z 
wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji 
może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawcy z udziału w postępowaniu: oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp – na formularzu 
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JEDZ, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o 
których mowa w -art. 108 ust. 1 pkt 6 Ustawy,(załącznik do Swz)
Faillite: postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę, w stosunku do 
którego zachodzi okoliczność wskazana w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, tj.: w stosunku do 
którego ogłoszono upadłość. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z 
udziału w postępowaniu odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji. Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, składa odpisu albo informacji z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające, że nie otwarto jego likwidacji, nie 
ogłoszono upadłości, jego aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z 
wierzycielami, jego działalność gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w 
innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach 
miejsca wszczęcia tej procedury. Dokument, taki powinien być wystawiony nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jego złożeniem.
Concordat: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę, w stosunku 
do którego zachodzi okoliczność wskazana w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, tj.: w stosunku 
do którego zawarł układ z wierzycielami. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawcy z udziału w postępowaniu odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego 
lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 
pkt 4 ustawy, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, składa odpisu albo informacji z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające, że nie otwarto jego likwidacji, nie 
ogłoszono upadłości, jego aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z 
wierzycielami, jego działalność gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w 
innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach 
miejsca wszczęcia tej procedury. Dokument, taki powinien być wystawiony nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jego złożeniem.
État de cessation d’activités: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
Wykonawcę, w stosunku do którego zachodzi okoliczność wskazana w art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp, tj.: w stosunku do którego którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo 
znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej 
w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawcy z udziału w postępowaniu odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego 
lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 
pkt 4 ustawy, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji. Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, składa odpisu albo informacji z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające, że nie otwarto jego likwidacji, nie 
ogłoszono upadłości, jego aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z 
wierzycielami, jego działalność gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w 
innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach 
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miejsca wszczęcia tej procedury. Dokument, taki powinien być wystawiony nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jego złożeniem.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: wobec 
którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu 
z uiszczeniem, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że 
wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności 
należnych opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; Na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu 
oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp – na formularzu JEDZ, w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w -art. 108 ust. 1 pkt 3 
Ustawy,(załącznik do Swz).
Motifs d’exclusion purement nationaux: 1. wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz 
ubiegania się o zamówienia publiczne; Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
Wykonawcy z udziału w postępowaniu: informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp oraz art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczącej 
orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego – 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem oraz oświadczenia Wykonawcy 
o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy 
Pzp – na formularzu JEDZ, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych 
przez Zamawiającego, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 4 Ustawy, dotyczących orzeczenia 
zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego. (załącznik do 
Swz). Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami 
Rzeczypospolitej Polskiej, składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr 
sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez 
właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo 
dokument, w zakresie. Dokument, taki powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jego złożeniem. 2. Z postępowania o udzielenie zamówienia publicznego, na podstawie 
art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (Dz. U. poz. 835) wyklucza się: 1) wykonawcę oraz uczestnika konkursu 
wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269 
/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego; 2) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, 
którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o 
przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2022 r. poz. 593 i 
655) jest osoba wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym 
od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu 
na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego; 3) wykonawcę oraz 
uczestnika konkursu, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z 
dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 2021 r. poz. 217, 2105 i 2106) jest 
podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 
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269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 
r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. Na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu oświadczenie wykonawcy/wykonawcy 
wspólnie ubiegającego się o udzielenie zamówienia składane na podstawie art. 125 ust. 1 
ustawy Pzp.(załącznik do Swz).

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Zakup laptopów i stacji roboczych z oprogramowaniem biurowym, monitorów, drukarek, 
skanerów (w tym wielkoformatowych i do książek), czytników kodów kreskowych oraz 
otwieraczy korespondencji
Description: Przedmiotem zamówienia jest Zakup laptopów i stacji roboczych z 
oprogramowaniem biurowym, monitorów, drukarek, skanerów (w tym wielkoformatowych i do 
książek), czytników kodów kreskowych oraz otwieraczy korespondencji zgodnie z SWZ wraz z 
załącznikami w szczególności zgodnie ze specyfikacją techniczną stanowiącą załącznik nr 1 
do projektu umowy oraz projektem umowy stanowiącym załącznik nr 7. Opis przedmiotu 
zamówienia: Przedmiot zamówienia Ilość Laptop pracowniczy 16" z oprogramowaniem 
biurowym 27 Monitor pracowniczy 38 Stacja robocza typu AllInOne z oprogramowaniem 
biurowym 51 Skaner biurkowy 37 Czytnik kodów kreskowych 40 Drukarka kodów kreskowych 
40 Skaner wielkoformatowy 1 Drukarka wielofunkcyjna 26 Skaner książek 1 Otwieracz 
korespondencji 1 Klucz zabezpieczający U2F 1100
Identifiant interne: ZW-I.272.64.2026

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 30213100 Ordinateurs portables
Nomenclature complémentaire (cpv): 30231300 Écrans de visualisation, 30213300 Ordinateur 
de bureau, 48000000 Logiciels et systèmes d'information, 30237270 Mallettes de transport 
d'ordinateur portable, 30216110 Scanners informatiques, 30216130 Lecteurs de codes-barres, 
30232110 Imprimantes laser, 30131500 Machines à ouvrir le courrier

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 30 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
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Description du critère de sélection: 1. Zamawiający, na podstawie art. 112 ustawy Pzp określa 
następujące warunki udziału w postępowaniu: 1.1 Zdolności do występowania w obrocie 
gospodarczym. Zamawiający nie wyznacza szczególnego warunku w tym zakresie. 1.2 
Uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej o ile wynika 
to z odrębnych przepisów. Zamawiający nie wyznacza szczególnego warunku w tym zakresie. 
1.3 Sytuacji ekonomicznej lub finansowej. Zamawiający nie wyznacza szczególnego warunku 
w tym zakresie. 1.4 Zdolności technicznej lub zawodowej. Wykonawca spełni warunek, jeżeli 
wykaże że wykonał w okresie ostatnich trzech lat przed dniem upływu terminu składania ofert, 
a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy w tym okresie, wykonał należycie: - co 
najmniej dwie dostawy o wartości nie mniejszej niż 500 000,00 zł brutto każda, odpowiadające 
swoim rodzajem przedmiotowi zamówienia tj. obejmujące dostawę sprzętu komputerowego 
lub urządzeń peryferyjnych, takich jak : 1. zestawy komputerowe (stacje robocze), 2. 
notebooki, 3. monitory komputerowe, 4. drukarki, 5. skanery dokumentów. Zamawiający 
określając warunki udziału w postępowaniu w zakresie, o którym mowa w pkt. 1.4, nie 
zastosował poziomów zdolności określonych w przepisach wydanych na podstawie art. 5 ust. 
5 ustawy o certyfikacji wykonawców zamówień publicznych, ponieważ nie zostały one 
określone dla przedmiotu zamówienia.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena
Description: 60 %
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Okres gwarancji
Description: Okres gwarancji 20 %
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Laptop pracowniczy 16" z oprogramowaniem biurowym oferowana wielkość pamięci
Description: Laptop pracowniczy 16" z oprogramowaniem biurowym oferowana wielkość 
pamięci 10 %
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Stacja robocza typu AllInOne z oprogramowaniem biurowym oferowana wielkość 
pamięci
Description: Stacja robocza typu AllInOne z oprogramowaniem biurowym oferowana wielkość 
pamięci 10 %

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/pn/kujawsko.pomorskie

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/pn/kujawsko.pomorskie
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée

https://platformazakupowa.pl/pn/kujawsko.pomorskie
https://platformazakupowa.pl/pn/kujawsko.pomorskie
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Description de la garantie financière: WYMAGANIA DOTYCZĄCE WADIUM 1. Wykonawca 
zobowiązany jest wnieść wadium w wysokości: 20.000,00 zł. (słownie: dwadzieścia tysięcy 
złotych 00/100), przed upływem terminu składania ofert. 2. Wadium może być wniesione w 
jednej lub kilku następujących formach: 2.1 pieniądzu, 2.2 gwarancjach bankowych, 2.4 
gwarancjach ubezpieczeniowych, 2.5 poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których 
mowa w 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji 
Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2019 r. poz. 310, 836 i 1572). 3. Wadium w formie 
pieniężnej należy wpłacić przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego: Urząd 
Marszałkowski Województwa Kujawsko-Pomorskiego w Toruniu Bank PKO BP S.A., II 
Regionalne Centrum Korporacyjne w Bydgoszczy konto nr 64 1020 5011 0000 9802 0119 
5734. z dopiskiem na przelewie: „Wadium w postępowaniu nr ZW-I.272. … . ….” Nie 
dopuszcza się wpłacania wadium w kasie zamawiającego! 4. W przypadku wnoszenia wadium 
w innych niż „pieniądz” formach, wymagane jest załączenie do oferty oryginalnego dokumentu 
gwarancji/poręczenia w postaci elektronicznej, 5. Oryginał gwarancji/poręczenia powinien być 
dołączony do oferty w sposób umożliwiający jego zwrot zgodnie z ustawą Pzp. 6. Wadium 
wniesione w formie gwarancji/poręczenia powinno zawierać klauzulę o gwarantowaniu wypłaty 
należności w sposób nieodwołalny, bezwarunkowy i na pierwsze pisemne żądanie 
Zamawiającego. 7. Oferta Wykonawcy, który nie wniesie wadium lub nie zabezpieczy oferty 
akceptowalną formą wadium zostanie odrzucona. 8. Zamawiający zatrzymuje wadium w 
przypadku wystąpienia ustawowych podstaw do jego zatrzymania, określonych w art. 98 ust. 6 
ustawy Pzp.
Date limite de réception des offres: 01/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 01/09/2026 10:10:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://platformazakupowa.pl/pn/kujawsko.pomorskie
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy, jeżeli̇ ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł́ lub 
możė ponieść́ szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającegǫ przepisów ustawy PZP. 2. 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym 
systemie zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, w tym na 
projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie 

https://platformazakupowa.pl/pn/kujawsko.pomorskie


526544-2026 Page 9/11

kwalifikowania wykonawców lub konkursie, do której zamawiający był obowiązany na 
podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia 
lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do tego 
obowiązany. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 4. Odwołujący przekazuje 
zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. 5. Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać się z treścią 
odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio 
odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej. 6. Odwołanie wnosi się: 1) w przypadku zamówień, 
których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 2) w 
przypadku zamówień, których wartość jest mniejsza niż progi unijne, w terminie: a) 5 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, b) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. a. 7. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie: 1) 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w przypadku zamówień, 
których wartość jest równa albo przekracza progi unijne; 2) 5 dni od dnia zamieszczenia 
ogłoszenia w Biuletynie Zamówień Publicznych lub dokumentów zamówienia na stronie 
internetowej, w przypadku zamówień, których wartość jest mniejsza niż progi unijne. 8. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 6 i 7 wnosi się w terminie: 1) 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku 
zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne; 2) 5 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których 
wartość jest mniejsza niż progi unijne. 9. Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił wykonawcy do złożenia 
oferty w ramach dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie wnosi się 
nie później niż w terminie: 1) 15 dni od dnia zamieszczenia w Biuletynie Zamówień 
Publicznych ogłoszenia o wyniku postępowania albo 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia 
zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki - ogłoszenia o 
wyniku postępowania albo ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie 
udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; 2) 6 
miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający: a) nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia albo b) opublikował w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenie o udzieleniu zamówienia, które nie 
zawiera uzasadnienia udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo 
zamówienia z wolnej ręki; 3) miesiąca od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający: a) nie 
zamieścił w Biuletynie Zamówień Publicznych ogłoszenia o wyniku postępowania albo b) 
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zamieścił w Biuletynie Zamówień Publicznych ogłoszenie o wyniku postępowania, które nie 
zawiera uzasadnienia udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo 
zamówienia z wolnej ręki. 10. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej 
określone są w Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Województwo Kujawsko-Pomorskie
Numéro d’enregistrement: 9561969536
Département: Urząd Marszałkowski Województwa Kujawsko-Pomorskiego
Adresse postale: Plac Teatralny 2
Ville: Toruń
Code postal: 87-100
Subdivision pays (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Pays: Pologne
Point de contact: Departament Zamówień Publicznych i Nadzoru Właścicielskiego
Adresse électronique: zamowienia@kujawsko-pomorskie.pl
Téléphone: +48566218361
Adresse internet: https://kujawsko-pomorskie.pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/pn/kujawsko.
pomorskie
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/pn/kujawsko.pomorskie
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48224587801
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 

mailto:zamowienia@kujawsko-pomorskie.pl
https://kujawsko-pomorskie.pl/
https://platformazakupowa.pl/pn/kujawsko.pomorskie
https://platformazakupowa.pl/pn/kujawsko.pomorskie
https://platformazakupowa.pl/pn/kujawsko.pomorskie
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: dd9a79ee-704c-4c10-a0ad-0e8f64a1db94  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 29/07/2026 11:28:42 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 526544-2026
Numéro de publication au JO S: 145/2026
Date de publication: 30/07/2026
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